
:;íslo zmluvy predávajúceho: 2014-0053-1131223 
:;íslo zmluvy kupujúceho: 

Kúpna zmluva 
uzatvorená podľa§ 409 a nasl. Zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v zneni neskorších 

predpisov 

1.1 Predávajúci: 

Zapísaný: 
IČO: 
DIČ: 
IČDPH : 
Bankové spojenie: 
číslo účtu : 
l BAN: 
SWIFT (BIC): 

Menom spoločnosti 

koná: 

l. 
Zmluvné strany 

Slovenská elektrizačná prenosová sústava, a.s. 
Mlynské nivy 59/A, 824 84 Bratislava 26 

Obch. register, Okresný súd Bratislava l , odd. Sa, vl. č. 2906/B 
35 829 141 
2020261342 
SK2020261342 
TATRA BANKA, a.s. Bratislava 
2620191900/11 oo 
SK30 11 OO 0000 0026 201 9 1 900 
TATRSKBX 

Ing. Miroslav Stejskal, predseda predstavenstva 
Ing. Michal Pokorný, podpredseda predstavenstva 

Osoby oprávnené rokovať vo veciach: 
zmluvných: Ing. Ján Bučko 

výkonný riaditer prevádzkovej správy - Západ 
Ing. Dušan Zelenák 
výkonný riaditer sekcie techniky 

technických: Ing. Ľubomír Streicher 
vedúci odboru elektrických staníc- Západ 
Branislav Richter 
špecialista prevádzkovej správy - Západ 

(ďalej len "Predávajúci") 

1.2 Kupujúci: 

Zapísaný: 
IČO: 
DPH: 
IČDPH: 
číslo účtu : 

l BAN: 
SWIFT (BIC): 

BEZ TRANSFORMÁTORY, a.s. 
ul. Rybničná č.40 Bratislava 83554 
Obch. register, Okresný súd Bratislava l, odd. Sa, vl. č. 760/B 
31 383 475 
2020337462 
SK 2020337 462 
177621814 / 0900 
SK34 0900 0000 0001 7762 1814 
GIBASKBX 

Menom spoločnosti Ing. Juraj šmatlík, predseda predstavenstva 
koná: Ing. Milan Michalík, člen predstavenstva 
Osoby oprávnené rokovať vo veciach: 

zmluvných: Ing. Ľubomír Kriho, odbor obchodu 
technických: 

(ďalej len .,Kupujúci") 

V tejto zmluve sa Predávajúci a Kupujúci budú označovať spolu aj ako .,Zmluvné strany" 
a táto zmluva ďalej len ako "Zmluva". 
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Článok ll. 
Predmet zmluvy 

2.1 Predmetom zmluvy je odovzdanie predmetu kúpy Kupujúcemu a zaplatenie dohodnutej 
kúpnej ceny Predávajúcemu. 

2.2 Predávajúci je výlučným vlastníkom predmetu kúpy - hnuteľnosti t.j . autotransformátora, toho 
času prevádzkovaného v ESt Levice pod označením T403. 
Predmet kúpy má predávajúci zapísaný vo svojej evidencii pod číslom karty 2210002071/0 
hnuteľného majetku takto: 

Transformátor T403 Levice 400/110/10,5 kV (ďalej len "transformátor" alebo predmet 
kúpy") 

Základné parametre: 

Typ: 
Výrobné číslo : 
Rok výroby: 
Prevod: 
Menovitý výkon: 
Napätie nakrátko: 
Transportná váha: 
Celková váha: 

A TDCTN 250000/400/11 0-78 U 1 
112685 
1981 
400/121±8x1 ,66 kV/10,5 kV 
250/250/1 OO MVA 
10,8/24,2/12,8% 

232 000 kg 

Váha aktívnej časti stroja: 
327 690 kg, 
195 700 kg, 
66 200 kg, Váha olejovej náplne: 

2.3 Predávajúci prehlasuje: 

2.3.1 Transformátor je plne funkčný a bude v normálnej prevádzke do 16.03.2014 
2.3.2 Na transformátore bola vykonávaná pravidelná diagnostika a údržba v zmysle 

Poriadku diagnostických činností a Poriadku preventívnych činnosti 
2.3.3 Stav transformátora zodpovedá veku transformátora. 
2.3.4 Olejová náplň transformátora neobsahuje PCB 

2.4 Predávajúci sa zaväzuje predmet kúpy protokolárne odovzdať a Kupujúci sa zaväzuje 
predmet kúpy od predávajúceho prevziať a zaplatiť mu dohodnutú kúpnu cenu. 

2.5 Kupujúci nadobúda predmet kúpy do svojho výlučného vlastníctva protokolárnym prevzatím 
autotransformátora na stanovišti v ESt Levice. 

Článok 111. 

Kúpna cena 

3.1 Kúpna cena za predmet kúpy v rozsahu bodu 2.2 tejto Zmluvy je stanovená dohodou 
Zmluvných strán v zmysle § 3 Zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších 
predpisov. Ku kúpnej cene bude fakturovaná sadzba DPH v zmysle Zákona č . 222/2004 Z. z. 
o dani z pridanej hodnoty v zneni neskorších predpisov (ďalej len zákon o DPH). 
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3.2 Vychádzajúc zo zostatkovej hodnoty majetku, bola Zmluvnými stranami dohodnutá kúpna 
cena vo výške: 

Kúpna cena predmetu kúpy je 75 000.- € bez DPH 

(slovom sedemdesiatpäťtisíc eur a nula centov). 

Článok IV. 
Odovzdanie predmetu kúpy 

4.1 Predávajúci vyhlasuje, že ručí za bezspornosť vlastníctva a že mu nie sú známe také vady, 
na ktoré by bol povinný Kupujúceho osobitne upozorniť. 

4.2 Predávajúci vyhlasuje, že je oprávnený s predmetom kúpy nakladať a že na predmete kúpy 
neviaznu žiadne dlhy, záložné právo, ani iné práva tretích osôb. 

4.3 Kupujúci vyhlasuje, že pozná stav predmetu kúpy a aj že tento v stave, ako je, kupuje. 
Predávajúci nezodpovedá za vady zodpovedajúce veku predmetu kúpy a jeho bežnému 
opotrebovaniu a technickému zastaraniu. 

4.4 Zmluvné strany sa dohodli, že o odovzdaní a prevzati predmetu kúpy bude vyhotovený 
preberací protokol. Pre vylúčenie pochybnosti sa Zmluvné strany dohodli, že predmet kúpy 
sa bude považoval' Predávajúcim za odovzdaný a Kupujúcim za prevzatý a vlastnícke práva 
prechádzajú na Kupujúceho v deň podpisu preberacieho protokolu oboma Zmluvnými 
stranami. 

4.5 Predávajúci odovzdá predmet kúpy Kupujúcemu v súlade s bodom 4.4 tejto Zmluvy v deň 
odpojenia autotransformátora od primárnych a sekundárnych obvodov najneskôr 19.03.2014 
do 12.00 hod .. 

4.6 Súčasťou preberacieho protokolu budú aj doklady v papierovej forme k predmetu kúpy a to: 

4.6.1 Štítok autotransformátora 
4.6.2 Protokoly z komplexnej diagnostiky 
4.6.3 Meranie PCB 
4.6.4 Výrobná dokumentácia 

Článok V. 
Povinnosti kupujúceho 

5.1 Kupujúci je povinný po protokolárnom odovzdaní a prevzatí predmetu kúpy zabezpečiť 
odvoz predmetu kúpy na svoje náklady a to do 25.03.2014 do 24:00 hod. 

5.2 Kupujúci je povinný vypratať pôvodné stanovište predmetu kúpy úplne s ohľadom na nižšie 
uvedené bezpečnostné a environmentálne podmienky taktiež do 25.03.2014 do 24:00 hod. 
Úplným vyprataním stanovišťa sa pritom rozumie aj odvoz častí transformátora z objektu ESt 
Levice, ktoré by mohli brániť dovozu a osadeniu nového zariadenia na stanovište. 

5.3 Ak Kupujúci nesplní povinnosti uvedené v bodoch 5.1 a 5.2 tejto Zmluvy, Predávajúci je 
oprávnený uplatniť si zmluvnú pokutu vo výške 10 000 EUR Náhrada spôsobenej škody tým 
nie je dotknutá. 

5.4 V prípade nesplnenia povinností uvedených v bodoch 5.1 a 5.2 tejto Zmluvy v celom rozsahu 
(t.j. že sa s odvozom predmetu kúpy alebo s vypratávaním stanoviska ani nezačalo), ruší sa 
táto Zmluva ex tunc a zmluvné strany si vrátia doterajšie plnenia Zmluvy. Zmluvné strany 
berú na vedomie, že v takom prípade nikdy nedošlo k prevodu vlastníckeho práva 
z Predávajúceho na Kupujúceho. 
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5.5 Kupujúci podpisom preberacieho protokolu berie na seba zodpovednosť podl'a zák. č. 
364/2004 Z. z, o vodách v prípade úniku škodlivých látok do pôdy a podzemných vôd 
spôsobený jeho činnosťou (stáčanie oleja do cisterien . odvoz cisterien , demontáž častí 
transformátora. nakládka o odvoz transformátora a jeho všetkých častí ). V prípade 
porušenia týchto povinností škody spôsobené v areáli elektrickej stanici a sankcie týmto 
vzniknuté uhradí Kupujúci v plnej výške Predávajúcemu. 

5.6 Kupujúci sa zaväzuje dodržiavať Všeobecné zmluvné podmienky zabezpečovania BOZP a 
OPP, ktoré sú uvedené v prílohe č. 1 tejto Zmluvy. 

Článok Vl. 
Platobné podmienky 

6.1 Zmluvné strany sa dohodli , že kúpnu cenu uhradí Kupujúci podľa tejto Zmluvy v prospech 
Predávajúceho prevodom na účet číslo SK30 1100 0000 0026 2019 1900, vedený 
v peňažnom ústave Tatra banka, a.s. do 30 dní od dátumu doručenia faktúry. 

6.2 Predávajúci vystaví faktúru najneskôr do 15 dní odo dňa vzniku daňovej povinnosti a doručí 
ju Kupujúcemu. Dňom vzniku daňovej povinnosti je deň odovzdania predmetu kúpy v súlade 
s bodom 4.4 tejto Zmluvy. Faktúra bude obsahovať všetky povinné náležitosti v zmysle 
platných právnych predpisov a jej povinnou prílohou bude preberací protokol. 

6.3 Kupujúci je oprávnený pred uplynutím lehoty splatnosti faktúry vrátiť Predávajúcemu bez 
zaplatenia faktúru, ktorá nebude obsahovať niektorú povinnú náležitost', prípadne bude mať 
iné vady v obsahu s uvedením konkrétneho dôvodu vrátenia. 

6.4 Predávajúci je povinný podl'a povahy nesprávnosti faktúru opravit', alebo nanovo vyhotoviť. 

Oprávneným vrátením faktúry prestáva plynúť pôvodná lehota splatnosti. Nová lehota 
splatnosti v danom prípade začne plynút' až po doručení opravenej alebo novej faktúry 
Kupujúcemu. 

6.5 V prípade omeškania s uhradením kúpnej ceny z dôvodov na strane Kupujúceho je tento 
povinný uhradiť Predávajúcemu úrok z omeškania vo výške 0,03 %, z dlžnej sumy za každý 
deň omeškania. Kúpna cena sa považuje za uhradenú dňom jej pripísania na účet 
Predávajúceho. 

6.6 Zmluvné strany sa dohodli, že záväzok Kupujúceho na zaplatenie kúpnej ceny nemôže 
zaniknúť jednostranným započítaním, a to ani čiastočne. 

Článok VIl. 
Záverečné ustanovenia 

7.1 Zmluva nadobúda platnosť dňom podpísania obidvoma Zmluvnými stranami a účinnosť 
dňom nasledujúcim po dni zverejnenia tejto zmluvy v súlade s ust. § 47a ods. 1 Zákona č . 
40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka v znení neskorších predpisov. 

7.2 Nakol'ko spoločnosť Slovenská elektrizačná prenosová sústava, a.s. je povinnou osobou v 
zmysle zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám v platnom znení (ďalej 
len zákon o slobodnom prístupe k informáciám), Zmluvné strany sú oboznámené s tým, že 
zmluva a daňové doklady súvisiace so zmluvou budú zverejnené takým spôsobom, ktorý pre 
povinne zverejňované zmluvy, objednávky a faktúry ukladá zákon o slobodnom prístupe k 
informáciám vo svojom ust. § 5a a § 5b. 
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7.3 Prava a povinnosti Zmluvných stran, ktoré nie sú upravené v tejto Zmluve, riadia sa 
ustanoveniami Občianskeho zákonníka a ustanoveniami ostatných všeobecne záväzných 
pravnych predpisov platných na území SR. 

7.4 Zmluvné strany vyhlasujú, že zmluva nebola uzavretá v tiesni ani za nápadne nevýhodných 
podmienok a predstavuje prejav ich vôle, ktorý je urobený slobodne, vážne, určite a 
zrozumitel'ne, a ktorý nie je urobený v omyle a svojím obsahom alebo účelom neodporuje 
alebo neobchádza zákon. Ďalej zmluvné strany vyhlasujú, že sú spôsobilé na uzatvorenie 
tejto zmluvy a jej plnenie je možné, sú oboznámené s jej obsahom a bez výhrad s ním 
súhlasia , na znak čoho k tejto zmluve pripájajú svoje podpisy. 

7.5 Ak jedno alebo viaceré ustanovenia tejto Zmluvy sú alebo sa stanú úplne alebo čiastočne 
neúčinnými alebo nevykonateľnými, nebude tým dotknutá účinnosť alebo vykonateľnosť 
ostatných ustanovení. V takom prípade sa predpokladá, že namiesto neúčinného 
ustanovenia bolo dohodnuté také účinné ustanovenie, ktoré v právne prípustnom rozsahu 
zodpovedá zmyslu a účelu neúčinného ustanovenia. To isté platí aj pre prípadné medzery v 
tejto Zmluve. 

7.6 Táto Zmluva je vyhotovená v dvoch exemplároch, z ktorých 1 obdrží Predávajúci a 1 
Kupujúci. 

V Bratislave, dňa: ................ .... .. . 2014 

Predávajúci: 

Ing. tvurostav.f.>teJSKal 
predseda p~dstavenstva 

/
lňg. MiclllayPokorný /. 
podpreds1da predstavenstva 

Kúpna zmluva -Od predai autotr:on"fnrrn:H"'3 T 403 z ES l Levice 

v ................. .. .... .. dňa: .. .. ................ .. . 2014 

Kupujúci: 

Ing. Juraj Šmatlík 
predseda predstavenstva 

Ing. l'(llilan Michalík 
člen predstavenstva 
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Všeobecné zmluvné podmienky zabezpečovania BOZP a OPP 
1. Zhotoviteľ v zmysle rozsahu predmetu zmluvy a počas doby jej plnenia v plnom rozsahu 

zodpovedá za bezpečnosť práce svojich zamestnancov, zamestnancov svojich 
subdodávateľov ako aj spolupôsobiacich fyzických osôb - podnikateľov pri výkone 
zmluvných činností pre objednávatel'a . 

2. Objednávate!', v zmysle zmluvy a počas doby jej plnenia, zabezpeči pred začatím jej 
plnenia pre zodpovedného zástupcu zhotoviteľa 

Meno a priezvisko: Ing. Ľubomír Kriho 

Funkcia: ref. odboru obchodu 

a technika požiarnej ochrany zhotovitera 

Meno a priezvisko: 

Číslo osvedčenia: 

oboznámenie zamerané na problematiku dodržiavania predpisov bezpečnosti a ochrany 
zdravia pri práci a školenie o ochrane pred požiarmi. Zodpovedný zástupca 
objednávateľa bude oboznámený s určením niektorých prác spojených so zvýšeným 
ohrozením zdravia vyplývajúcim z pracovných podmienok . 

3. Zhotoviteľ v zmysle zmluvy a počas doby jej plnenia preberá na seba povinnosti 
ustanovené legislatívnymi predpismi Slovenskej republiky a osobitnými predpismi pre 
oblast' bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci: 

Q Zákon č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v zneni neskorších predpisov, 

Q Zákon č. 125/2006 Z. z. o inšpekcii práce a o zmene a doplnení zákona č. 
82/2005 Z. z. o nelegálnej práci a nelegálnom zamestnávaní a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, 

Q Zákon č. 355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, 

4. Zhotoviteľ v zmysle zmluvy a počas doby jej plnenia, preukázateľne zabezpečí pred 
začatím plnenia zmluvy pre svojich zamestnancov. zamestnancov svojich 
subdodávatel'ov ako aj spolupôsobiacich fyzických osôb - podnikateľov oboznámenie a 
odbornú spôsobilosť ako aj pravidelné oboznámenie ustanovené osobitnými predpismi, 
potvrdené podpismi všetkých zúčastnených osôb. Pre vlastných zamestnancov, 
zamestnancov svojich subdodávateľov ako aj pre spolupôsobiace fyzické osoby -
podnikateľov , zabezpečí školenie o ochrane pred požiarmi, ktorí sa s vedomím 
zhotoviteľa zdržujú v objektoch a priestoroch SEPS, a. s., hore uvedeným technikom 
požiarnej ochrany. Zhotovitel' je povinný aj v prípade zmeny u svojich 
zamestnancov, zamestnancov subdodávatel'ov a spolupôsobiacich fyzických osôb -
podnikatel'ov (zvýšenie počtu, výmena skupín a pod.) preukázatel'ne vykonať 
oboznámenie a školenie týchto osôb. 

5. Zhotovíte!' v zmysle zmluvy a počas doby jej plnenia predloži na požiadanie 
objednávateľovi , ešte pred uzavretím zmluvy, fotokópie platných dokladov odbornej a 
zdravotnej spôsobilosti, doklady o oboznámení s predpismi na zaistenie bezpečnosti a 
ochrany zdravia pri práci a doklady o školení z predpisov o ochrane pred požiarmi na 
výkon zmluvne dohodnutých pracovných činností svojich zamestnancov, zamestnancov 
svojich subdodávatel'ov ako aj spolupôsobiacich fyzických osôb - podnikateľov. 

6. Zhotoviteľ v zmysle zmluvy a počas doby jej plnenia zabezpečí pre všetky 
spolupôsobiace osoby bez odbornej spôsobilosti v zmysle vyhlášky č. 508/2009 Z. z., v 
znení neskorších predpisov stály dozor pri práci fyzickou osobou, ktorá spÍňa 
požiadavky odbornej spôsobilosti elektrotechnika na riadenie činnosti alebo na riadenie 
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prevádzky a pod l' a STN 34 31 OO pre práce na elektrických zariadeniach v blízkosti častí 
pod napätím. Dozor pri práci nesmie vykonávať vedúci práce určený v príslušnom 
príkaze .. B ... 

7. Zhotovíte!' v zmysle zmluvy a počas doby jej plnenia je povinný p lniť povinnosti 
ustanovené v legislatívnych predpisoch pre oblasť ochrany pred požiarmi a súvisiacich 
slovenských technických noriem: 

q Zákon č. 314/2001 Z. z. o ochrane pred požiarmi a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, 

q Vyhláška MV SR č. 121/2002 Z. z. o požiarnej prevencii v znení neskorších 
predpisov, 

8. Zhotoviteľ je povinný umožniť kontrolu plnenia podmienok výkonu diela zamestnancom 
objednávatel'a, v zmysle Zákona č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri 
práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a Zákona 
č. 314/2001 Z. z. o ochrane pred požiarmi v znení neskorších predpisov. 

9. V prípade vzniku mimoriadnej udalosti (pracovný úraz, nebezpečná udalosť, závažná 
priemyselná havária, požiar) počas výkonu pracovnej činnosti pre objednávatel'a, je 
zhotovíte!' povinný vykonat' ohlásenie tejto udalosti v zmysle Zákona č. 124/2006 Z. z. 
o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov v 
znení neskorších predpisov resp. Zákona č. 314/2001 Z. z. o ochrane pred požiarmi v 
znení neskorších predpisov a zabezpečiť povinnosti vyplývajúce z uvedených zákonov. 
Vznik tejto udalosti je zhotoviteľ povinný ihneď ohlásiť a následne písomne oznámit' aj 
objednávateľovi s ciel'om zabezpečenia objektívneho vyšetrenia. 

10. Zhotovíte!' v zmysle zmluvy a počas doby jej plnenia zodpovedá za kompletné vybavenie 
a používanie osobných ochranných pracovných prostriedkov svojimi zamestnancami, 
zamestnancami subdodávatel'a a spolupôsobiacimi fyzickými osobami - podnikateľmi v 
zmysle Nariadenie vlády SR č. 395/2006 Z. z. o minimálnych požiadavkách na 
poskytovanie a používanie osobných ochranných pracovných prostriedkov v znení 
neskorších predpisov. 

11. Zhotoviteľ je povinný zabezpečiť jednotné oblečenie a viditeľné označenie svojich 
zamestnancov názvom - logom firmy, ako aj zamestnancov svojich subdodávateľov 
a spolupôsobiacich fyzických osôb - podnikatel'ov. 

12. Zhotoviteľ je povinný rešpektovať zákaz fajčenia, prinášať a požívať na pracoviskách 
a v priestoroch v pôsobnosti objednávatel'a akékol'vek alkoholické nápoje alebo omamné 
a psychotropné látky. Za nedodržanie tohoto bodu je povinný a zaväzuje sa uhradit' 
zmluvnú pokutu vo výške 1000,- € za každého zamestnanca, porušujúceho uvedené 
zákazy ako aj za spolupôsobiacich dodávateľov. Záznam o písomnom oboznámení 
všetkých zúčastnených osôb so zákazom fajčenia a požívat' na pracoviskách 
a v priestoroch objednávatel'a akékoľvek alkoholické nápoje alebo omamné a 
psychotropné látky , musí zhotoviteľ na požiadanie predložiť zodpovednému zástupcovi 
objednávateľa . 

13. Zhotovitel' je povinný písomne požiadať objednávatel'a o povolenie vjazdu vozidiel 
s uvedením typu, EČV a účelu vjazdu vozidla. V objektoch objednávatel'a sú vozidlá 
zhotoviteľa a jeho spolupôsobiacich dodávateľov povinné dodržiaval' miestne dopravné 
značenie, maximálnu povolenú rýchlosť a pokyny zodpovedného zástupcu 
objednávatel'a. Zamestnancom dodávatel'ských a servisných organizácií je vstup do 
objektov umožnený až po schválení žiadosti na vstup v zmysle internej dokumentácií 
SEPS, a.s. - Režimové opatrenia pre vstup a pobyt osôb v objektoch elektrických staníc 
spoločnosti, formulár F0221 Povolenie na vstup a po predložení dokladu o absolvovaní 
oboznámenia sa s predpismi BOZP a OPP v zmysle príslušných predpisov. 

14. Za nedodržanie zákazu parkovania na vyhradených miestach je zhotoviteľ povinný 
uhradiť zmluvnú pokutu vo výške 200,- € za každé vozidlo parkujúce na vyhradenom 
mieste a zároveň v prípade vzniku mimoriadnej udalosti (pracovný úraz, nebezpečná 
udalosť, závažná priemyselná havária, požiar) uhradiť škody spôsobené znemožnením 
príjazdu vozidiel hasičského a záchranného zboru alebo rýchlej zdravotnej služby. 
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15. V prípade nerešpektovania dopravného značenia a povolenej rýchlosti vozidlom 
zhotoviteľa alebo jeho spolupôsobiaceho dodávatel'a v objekte objednávatel'a, bude 
s okamžitou platnosťou vydaný objednávatel'om resp. zmluvným prevádzkovateľom 
zákaz vjazdu pre uvedené motorové vozidlo do objektu objednávatel'a. 

16. Objednávateľ nezodpovedá za škody vzniknuté na motorových vozidlách zhotovitel'a 
spôsobené nerešpektovaním dopravného značenia a parkovaním na vyhradených 
miestach pre vozidlá hasičského a záchranného zboru alebo rýchlej zdravotnej služby. 

17. Zhotovíte l' je povinný na pracovisku objednávate l' a dodržiavať všetky zmluvné 
podmienky a predpisy bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a ochrany pred požiarmi 
pri prácach, ktoré bude v zmysle zmluvy a počas doby jej plnenia vykonávať. Na 
skutočnosti odporujúce predpisom bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a ochrany 
pred požiarmi je povinný písomne upozorniť zodpovedného zástupcu objednávateľa. 

18. Povinnosťou zhotovitel'a je preukázateľne upozorniť objednávatel'a na riziká, vyplývajúce 
z činností pre splnenie predmetu zmluvy, ktoré bude na pracoviskách a v priestoroch 
objednávateľa vykonávať. 

19. Zamestnanci zhotovitel'a resp. jeho spolupôsobiaci dodávatelia sú povinní počas 
pracovnej doby zdržiavať sa na mieste výkonu práce, udržiavať na pracoviskách 
a v priestoroch SEPS, a. s. čistotu a poriadok počas celej doby trvania a plnenia 
predmetu zmluvy. 

20. Objednávateľ, zhotoviteľ a jeho spolupôsobiaci dodávatelia sú povinní na spoločnom 
pracovisku zabezpečiť koordináciu činnosti a vzájomnú informovanosť o možných 
ohrozeniach, preventívnych opatreniach a opatreniach na poskytnutie prvej pomoci, na 
zdolávanie požiarov, na vykonanie záchranných prác a na evakuáciu osôb prítomných 
na pracovisku. Zhotoviteľ je povinný organizovať všetky zmluvne dohodnuté pracovné 
činností tak, aby svojou činnosťou nenarušoval plynulý, bezpečný a včasný výkon 
ostatných pracovných činností prítomných osôb ako aj bezpečnosť prevádzkovaných 
zariadení. 

21. Zhotoviteľ v zmysle zmluvy a počas doby jej plnenia je povinný dodržiavať interné 
bezpečnostné, prevádzkové a technologické predpisy objednávateľa, ktoré mu boli 
poskytnuté, napr.: pri zaisťovaní, preberaní a odovzdávaní pracoviska a zariadení. V 
prípade porušenia týchto predpisov zo strany zamestnancov zhotoviteľa resp. jeho 
spolupôsobiacich dodávatel'ov bude týmto odobraté oprávnenie pre vstup do objektu 
objednávatel'a bez dopadu na plnenie zmluvných záväzkov zhotovitel'a. 

22. Za nedodržanie zmluvných podmienok BOZP a OPP je zhotoviteľ povinný uhradiť 
zmluvnú pokutu vo výške 2000,- €. V prípade, ak objednávateľ zistí, že zamestnanci 
zhotoviteľa alebo jeho spolupôsobiaci dodávatelia zjavným spôsobom porušujú zásady 
bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a ochrany pred požiarmi, zmluvné podmienky 
zabezpečovania BOZP a iné písomne dohodnuté podmienky, môže uložiť ďalšiu 
pokutu až do dvojnásobku pokuty uvedenej v tomto bode alebo odstúpiť od zmluvy 
bez toho, aby zhotovitel'ovi vznikol nárok na náhradu prípadnej škody alebo 
nabehnutých nákladov. 

23. Uložením zmluvnej pokuty nie je zhotovíte!' zbavený zodpovednosti za nedostatky 
v oblasti BOZP a OPP zistené kontrolnými orgánmi, ktoré boli spôsobené činnosťou 
zhotovitel'a. Ak bude na základe zisteného porušenia právnych predpisov činnosťou 
zhotovitel'a uložená pokuta objednávatel'ovi, zhotoviteľ uhradí uloženú pokutu v plnej 
výške. 

Zápis o poučení zodpovedného zamestnanca a požiarneho technika zhotovitel'a povereným 
zamestnancom SEPS, a. s., je neoddelitel'nou súčasťou uzatvorenej zmluvy o dielo alebo 
vydanej objednávky na výkon prác. 
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